Jméno a příjmení studenta:
Nikola POULOVÁ
Obor: ČJ-AJ
Oponent bakalářské práce:
prof. PhDr. Miloš Zelenka, DrSc.
Příloha k protokolu o SZZ č.
Pedagogická fakulta

Pracoviště: Katedra českého jazyka a literatury
Datum odevzdání posudku: 13. 5. 2014
Posudek BAKALÁŘSKé práce

Název práce:  ČEŠTINA  JAKO  CIZÍ  JAZYK
Kritéria hodnocení práce (označte vždy právě jednu z možných známek: A – výborně, B – velmi dobře, C – dobře, N – nevyhověl):

1. Struktura práce 

(úplnost, logická posloupnost a vyváženost kapitol, rozsah práce) 


2. Metodologická a metodická stránka práce 

(stanovení hypotéz a cílů práce, vhodnost a kvalita dat a metod)

3. Práce s literaturou a dalšími informačními zdroji
(výběr, správná citace, použití, dodržování bibliografických norem)


4.  Odborná správnost – znalost problematiky
(prokázání znalosti řešené problematiky, prokázání specifických znalostí,  

schopnost  aplikovat znalosti na konkrétní problém)

5. Zhodnocení výsledků, naplnění cílů, aplikovatelnost v praxi

6. Úroveň jazykového a stylistického zpracování

7. Formální a grafická úroveň práce

  Připomínky a otázky k obhajobě:



Celkové hodnocení práce (výsledná známka není aritmetickým průměrem známek jednotlivých kritérií hodnocení práce): A – výborně
	A - výborně
	B – velmi dobře
	C - dobře
	N - nevyhověl


                                                                                                                  M. Zelenka, v. r.
V Českých Budějovicích dne  13. 5. 2014                         
………..................................







     
     podpis oponenta  práce 
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Práce má logickou a kompozičně vyváženou strukturu. 
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Autorka shrnula dostupné teoretické poznatky o češtině jako cizím jazyku, možná se v úvodu mohly omezit známé informace o češtině, které parafrázují závěry odborné literatury. Nejvíce oceňuji popis a charakteristiku jednotlivých učebnic a doporučení pro praxi, jak s učebnicemi pracovat. Není mi však jasné, v čem spočívá vlastní výzkum autorky (v empirickém šetření, ve vlastní zkušenosti s učebnicemi apod.)?
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Autorka pracuje s rozsáhlou literaturou. Oceňuji, že prostudovala existující učebnice češtiny pro cizince, které klasifikuje a také, že uvádí jednotlivé zahraniční lektoráty. Z hlediska regionu má informativní význam přehled konkrétních seriózních i méně seriózních agentur, které by měly být zbaveny licence.
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Autorka prokazuje znalost řešené problematiky. Správně poukazuje na výuku češtiny pro cizince na FF JU v Č. Budějovicích. K tomu by bylo třeba doplnit, že tato tradice vznikla ještě na tehdejší PF a pouze byla přenesena. Škoda, že autorka nezmínila úspěšnou akreditaci oboru Čeština jako cizí jazyk na stávající PF JU.
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Stanovené cíle byly splněny.
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Úroveň jazykového a stylistického vyjádření je přiměřená.
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Nemám připomínek. 





Prosím upřesnit, které vysokoškolské instituce mají v ČR akreditovány kurzy,  výuku pro cizince a které mají akreditaci na výuku těch pedagogů, kteří se budou věnovat češtině jako cizímu jazyku  (tj. mají didaktiku češtiny pro cizince – ne vždy se tyto dvě oblasti rozlišují).








